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"ITADAKI - MASU.": 'Xin phép'

    

 

 

                            Để nghe bài học xin  BẤM VÀO ĐÂY.

Tóm tắt bài học trước

Nhân vật chính Leo đã tới Nhật Bản để học thêm môn võ Aikido, anh hiện đang ở nhà thầy
Masaki. Trong bài học hôm nay , chúng ta sẽ nghe câu chuyện giữa anh Leo và vợ của thầy
Masaki.

レオ： おはようございます。anh Leo:Xin chào (cô) ạ.
  OHAYŌ - GOZAIMASU.   
政木の妻： あ、おはようございます。よく眠れましたか？vợ của thầy Masaki:A, chào cháu.Cháu ngủ có ngon không? 
  A, OHAYŌ - GOZAIMASU. YOKU NEMURE - MASHITA - KA?   
レオ： ええ。 anh Leo:Có ạ.
  Ē.    
政木の妻： じゃあ、食べましょうか。vợ của thầy Masaki:Nào, chúng ta ăn cơm chứ.
  JĀ, TABE - MASHŌ - KA.   
全員： いただきます。mọi người:Xin vô phép.
  ITADAKI - MASU.   
Key phrase
 "ITADAKI - MASU."

いただきますlà một câu mà người Nhật thường nói trước khi ăn, dù là bữa sáng, bữa trưa, bữa tối hay
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kể cả trước khi ăn bánh kẹo. Sau bữa ăn, người Nhật thường nói ごちそうさまでした.
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